
Черная стрела (4)

Джейсон медленно опустился в город Хайрайз, пот градом стекал по его лбу. Подъем был
сложным из-за высоты стен. К счастью, это был заброшенный район в городе, который
находился недалеко от его магазина. "Там все еще так много пустых зданий, но у нас есть
люди, которые спят на улицах. Как нелепо!"

Сисси нервно огляделась, когда ботинки Джейсона коснулись земли. Он ничего не мог сделать,
чтобы спрятать веревку, свисавшую со стены. Он мог только надеяться, что это останется
незамеченным. "Хорошо, Сисси. Поехали."

По мере того как Джейсон бесшумно переходил от тени к тени, они постепенно продвигались к
ближайшему населенному району к Звездному Снаряжению. Выглянув из-за угла, он заметил
головорезов, разбивших лагерь перед его магазином и производивших при этом довольно
много шума. "Тц, а они хорошо проводят время, так как думают, что им нечего делать."

Джейсон усмехнулся, взглянув на близлежащие здания. Он уже знал, какое здание обеспечит
наилучший угол обстрела для Арбалета, но ему нужно было убедиться, что внутри никто еще
не проснулся. Джейсон медленно обошел высокое жилое здание, держа глаза открытыми в
поисках любых признаков горящего огня внутри. Поскольку во всем здании было темно, он мог
предположить, что никто случайно его не обнаружит.

В этом здании не было двери, которая блокировала бы вход на лестницу, ведущую на разные
этажи, где располагались квартиры. Что было хорошо для Джейсона, когда он быстро поднялся
по лестнице. Пятнадцать этажей было довольно много, чтобы подняться за короткий
промежуток времени и Джейсон почувствовал, что задыхается, как только вышел на крышу.

Он не торопился, чтобы восстановить самообладание, прежде чем подойти к углу крыши, где
было хорошо видно палатки в округе его магазина. Хотя громилы отсюда выглядели
относительно маленькими, Джейсон чувствовал, что это не должно быть большой проблемой. В
конце концов, стрелять с возвышенности было большим преимуществом.

Затем, он должен был подготовить свой путь к отступлению. Он знал, что его цели, возможно,
смогут определить, из какого здания был произведен выстрел, как только он выстрелит. Он
никак не мог добраться до первого этажа до того, как они ворвутся внутрь. Поэтому Джейсон
схватил второй крюк с веревкой, которые он сделал для этой ситуации.

Он надежно прикрепил его к перилам, которые выходили на меньший жилой дом,
пристроенный с этой стороны. Перебрасывая веревку, он прищелкнул языком, когда увидел,
что она немного не достает до крыши. Однако разрыв не был слишком серьезным и не должен
был повлиять на его план.

Джейсон спокойно приблизился к месту, с которого он решил стрелять, прежде чем лечь
ничком. Штатив щелкнул, когда он прокрутил рычаг и зарядил тяжелый болт. Глубоко
вздохнув, он посмотрел в железный прицел, когда остановился на своей первой цели. Ничего



не подозревающий мужчина сидел на раскладном стуле, ярко освещенный огнем, который
развела группа.

Обладая базовыми знаниями физики, Джейсон рассчитал, куда ему нужно прицелиться, чтобы
стрела попала в центр массы человека. Он знал, что должен это сделать, но все равно
чувствовал противоречие, когда пришло время. Прямо сейчас в его руках была жизнь другого
человека. "Не думай об этом. Это необходимость! Они сделали бы то же самое со мной, если бы
это пошло им на пользу".

Его рука слегка дрожала, когда он взялся за рычаг. Его глаза сузились, когда он
сосредоточился на своей цели. Затем глубокое спокойствие овладело его разумом. Джейсон
медленно нажал на спусковой крючок. Струна тренькнула и хотя звук был приглушен, он
увидел, как его цель отреагировала, когда шум достиг его. Он с любопытством огляделся на
мгновение, прежде чем внезапно его ударило в грудь!

Сила удара была так велика, что мужчина опрокинулся назад вместе со стулом. Безжизненное
тело не двигалось, пока остальные в замешательстве смотрели на него. Все в лагере
колебались, Джейсон яростно завел рукоятку и зарядил еще один болт. Тетива снова
тренькнула, когда он выбрал другую цель.

Женщина, на которую он нацелился на этот раз, внезапно вскочила, когда до нее донесся звук
выстрела Арбалета во второй раз. Это быстрое движение спасло ей жизнь, когда тяжелый болт
ударил ее в бедро! Это закрутило женщину по спирали, прежде чем она упала на землю.
Джейсон услышал ее отчаянные крики о помощи, но это не заставило его дрогнуть.

Его рука снова яростно крутанула рукоятку и щелчок предупредил его, что он готов к зарядке
следующего болта. Его глаза расширились, когда он снова прицелился. Несколько человек
побежали в его направлении, в то время как тот, что шел впереди, указывал в его сторону.
Логически рассуждая, он должен быть практически невидим для них из-за своей темной
одежды и плохого освещения с луны.

"Тц, они привели с собой кого-то с хорошим зрением." - Джейсон вздохнул, прежде чем
успокоить бешено колотившееся сердце. Теперь, когда его обнаружили, у него было время
только на еще один выстрел, прежде чем сбежать. Он не был достаточно уверен в себе, чтобы
поразить быстро движущиеся цели, поэтому вместо этого снова прицелился в лагерь.

Кто-то выскочил из укрытия, чтобы помочь женщине, которая все еще кричала от боли.
"Плохой ход, чертила!". Арбалет снова загудел, когда был выпущен еще один смертоносный
снаряд. Головорезы уже ассоциировали этот глухой звук со смертью, что вызвало момент,
когда они замерли, отреагировав на него.

Когда никто из группы, бегущей к многоквартирному дому, не пострадал, они вздохнули с
облегчением. Так было до тех пор, пока их товарищ не издала крик, когда мертвое тело того,
кто пришел ей на помощь, рухнуло ей на грудь. У тех, кто остался в лагере, глаза расширились
от страха. По сути, это было заявление о том, что вас могут убить, если вы попытаетесь спасти



ее.

Однако существовала также вероятность того, что она истечет кровью до смерти, если в
ближайшее время ей не окажут помощь! Когда группа продолжила свой спринт к зданию, а те,
кто был в лагере, застыли в ужасе, Джейсон начал быстро разряжать Арбалет. Он и не
подозревал, что женщина с острыми глазами могла точно описать его одежду остальным.

Джейсон перекинул Арбалет через плечо, прежде чем броситься к заранее подготовленному
маршруту побега. Соскользнув по веревке, он в конце концов миновал точку, где мог слышать
яростные крики, когда они мчались к крыше. Джейсон усмехнулся, опускаясь мимо них ни кем
не замеченый.

В конце концов, добравшись до конца, он отпустил веревку. В этом месте был всего лишь
шестиметровый спуск на соседнюю крышу, о котором не стоило беспокоиться. Приземлившись,
он свернулся для кувырка, прежде чем встать и броситься к двери на лестницу этого здания. В
этот момент самый быстрый из его преследователей сумел добраться до предыдущей огневой
позиции стрелка и яростно огляделся.

Мужчина, о котором шла речь, добрался до края крыши как раз вовремя, чтобы заметить
Джейсона, исчезающего в соседнем здании. -- Черт! - Он ударил кулаком по перилам, прежде
чем снова броситься к выходу с крыши.

-- Поворачивайте назад! Он уже сбежал на соседний дом!

В этот момент по всему зданию разнесся хор проклятий. Жители, которых разбудил шум,
задрожали от страха. Джейсон не обращал на это внимания, сбегая вниз по лестнице так
быстро, как только мог. Он должен был убедиться и найти отличное место, чтобы следить за
теми, кто вернется к Сэм. В конце концов, это была его цель сегодня вечером. Не для того же,
чтобы совершать бессмысленные убийства.

Когда Джейсон выбежал на улицу, он вздохнул с облегчением. По шуму он понял, что его
маленький трюк с побегом дал ему достаточно времени, чтобы оторваться от преследователей.
"Все идет гораздо лучше, чем я думал!"

-- Может быть… - сказала Сисси, которая бежала рядом с ним. -- Но мы все еще не знаем,
сколько людей вокруг Сэм обладают способностями или каково их мастерство. Не
расслабляйся сейчас!

"Я знаю, это, вероятно, в основном отбросы Банды Красной Стали. Они, вероятно, думали, что
это будет приятное легкое задание. Так зачем же им тратить на это кого-то со способностями?
Им просто нужна была демонстрация силы. Теперь, когда я перевернул игральный стол, им
будет о чем подумать, прежде чем ответить." - Джейсону захотелось рассмеяться, когда он,
наконец, остановился отдохнуть в соседнем переулке. По какой-то причине он чувствовал себя
более живым, чем когда-либо за всю свою жизнь!



-- Ну, раз они подумают, что это не мог быть ты, как ты думаешь, что они сделают? - Сисси
нервно улыбнулась, прислонившись к стене рядом с ним.

-- Понятия не имею, но я уверен, что мы это выясним, - ответил Джейсон и волчья ухмылка
расплылась по его лицу под маской.
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